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КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО

1 Установите и подключите посудомоечную машину 

2 Очистите посуду от крупных 
остатков пищи

4 Добавьте моющее средство, опо-
ласкиватель и соль для посудо-
моечных машин

5 Включите устройство, выбери-
те программу мойки для запуска 
цикла мойки

3 Загрузите посуду
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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и дизай-
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопасности, 
а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте его в качестве 
справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

НАЗНАЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА

Посудомоечная машина — электромеханическая установка для автоматической 
мойки посуды.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

•	 Данное устройство предназначено только для бытового использования.
•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с огра-

ниченными физическими, сенсорными или умственными способностями,-
кроме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, 
ответственными за их безопасность. Не разрешайте детям играть с устрой-
ством.

•	 Данное устройство предназначено для использования только в помещении. 
Во избежание поражения электрическим током следите, чтобы на устрой-
ство, шнур питания или вилку не попадала вода или другая жидкость.

•	 Перед началом технического обслуживания и очистки устройства выклю-
чите его из розетки. Для очистки используйте мягкую ткань, смоченную 
в мыльном растворе, после этого протрите устройство насухо.

•	 Нельзя садиться или вставать на дверцы или полки для посуды в посудо-
моечной машине.

•	 Не включайте устройство, если декоративные панели не установлены на со-
ответствующие места.

•	 Во время работы устройства открывайте дверцу с осторожностью во избе-
жание разбрызгивания воды.

•	 Не ставьте тяжелые предметы на открытую дверцу посудомоечной маши-
ны. Она может опрокинуться.

•	 При загрузке посуды для мытья:
	◦ ножи и другие острые предметы должны быть помещены в корзину остри-

ем вниз или уложены горизонтально;
	◦ убедитесь, что моющее средство отсутствует в отсеке после завершения 

цикла мойки;
	◦ не помещайте пластиковую посуду без специальной маркировки в посу-

домоечную машину;
	◦ используйте моющие средства и ополаскиватели, предназначенные 

для автоматических посудомоечных машин;
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	◦ не используйте мыло, стиральный порошок или средство для мытья рук 
в посудомоечной машине.

•	 Если шнур питания поврежден, его следует заменить. Обратитесь в сервис-
ный центр.

•	 При установке устройства убедитесь, что шнур питания не согнут или передавлен.
•	 Устройство должно быть подключено к водопроводной сети с использовани-

ем новых комплектов шлангов, нельзя использовать старые шланги повторно.
•	 Максимальное количество комплектов посуды — 8.
•	 Максимально допустимое давление воды на входе составляет 1 МПа.
•	 Минимальное допустимое давление воды на входе составляет 0,04 МПa.
•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.

ТРЕБОВАНИЯ К РОЗЕТКЕ

•	 Устройство должно быть заземлено. В случае возникновения неисправно-
стей или поломки заземление сокращает риск поражения электрическим 
током, обеспечивая путь наименьшего сопротивления электрического тока. 
Это устройство оснащено проводом заземления и заземленной вилкой. 
Вилка должна включаться в розетку, установленную и заземленную в соот-
ветствии с местными нормами и правилами. Ненадлежащее подключение 
провода заземления может вызвать поражение электрическим током. Если 
Вы не уверены в надежности заземления, проконсультируйтесь с квалифи-
цированным электриком.

•	 Не вносите изменения в устройство вилки, идущей в комплекте с оборудо-
ванием, если она не подходит к розетке. Обратитесь к специалисту для уста-
новки соответствующей розетки.
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СХЕМА УСТРОЙСТВА

1.	Корзина для столовых приборов.
2.	Верхняя корзина.
3.	Верхний разбрызгиватель.
4.	Нижняя корзина.
5.	Дозатор.
6.	Панель управления.

1

2

3

4

5

6
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УСТАНОВКА УСТРОЙСТВА

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Подключение и установку устройства должен производить квалифициро-
ванный специалист.

•	 Перед установкой посудомоечной машины отключите питание во избе-
жание поражения электрическим током.

•	 Устанавливайте посудомоечную машину на твердую и ровную поверхность.
•	 Не устанавливайте посудомоечную машину на возвышенной поверхности.

Полный блок по установке и встраиванию устройства со всеми схемами Вы най-
дете в отдельном шаблоне (в комплекте).

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ

Место установки посудомоечной машины должно располагаться рядом с элек-
трической розеткой и существующими подводами канализации и водоснабже-
ния. Рекомендуется устанавливать посудомоечную машину рядом с раковиной 
для подключения сливных шлангов посудомоечной машины.
Задняя стенка должна быть параллельна стене и соседним поверхностям. 
Посудомоечная машина оснащена наливным и сливным шлангами, которые мож-
но располагать с правой или левой стороны для облегчения правильной установки.
Перед началом установки убедитесь в наличии необходимых аксессуаров (шу-
рупы, крючки и др.) Внимательно прочтите инструкцию перед началом установки. 
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УСТАНОВКА ДЕКОРАТИВНОЙ ПАНЕЛИ

Декоративная панель может быть выполнена из любого материала.

Размер декоративной панели
•	 Ширина: 592-594 мм.
•	 Толщина: 18-20 мм.
•	 Вес: 3-8 кг.
•	 Высота:

	◦ полноразмерная панель: 650-710 мм;
	◦ укороченная панель: 540-600 мм.

Конкретные размеры соответствуют высоте панели дверцы шкафа.

Полноразмерная панель
592-594

65
0-

71
0

571,8

ø2
,0

20
8,

5
47

3,
5

8,0

Просверлите отверстия 
для ручки самостоятельно, 
учитывая нужные размеры.
При креплении ручки про-
верьте, чтобы винты были 
полностью ввинчены в па-
нель.

Отверстия для крепления де-
коративной панели (4). 

Укороченная панель
592-594

54
0-

60
0571,8

ø2
,0

98
,5

36
3,

5

8,0 Отверстия для крепления де-
коративной панели (4). 

Стикер Стикер

СтикерСтикер
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1.	Откройте дверцу посудомоечной машины.
2.	Отрегулируйте декоративную панель так, чтобы она совпадала с левым 

и правым краями дверцы.
3.	Установите декоративную панель (2) на внешнюю сторону(3) дверцы посу-

домоечной машины и закрепите с помощью четырех винтов ST3,5x45 (1). 
Для крепления используйте отверстия на задней стороне (4) дверцы устрой-
ства. 

1 1

2
4

3

РЕГУЛИРОВКА НАТЯЖЕНИЯ ДВЕРНОЙ ПРУЖИНЫ

После установки декоративной панели вес дверного полотна может меняться из-
за особенностей материала и конструкции. Чтобы дверца посудомоечной маши-
ны оставалась в нужном положении, нужно настроить натяжение пружины.

1.	Если дверь закрывается сама после открытия, увеличьте натяжение пружи-
ны, поворачивая винт по часовой стрелке.

2.	Если дверь открывается сама, ослабьте натяжение, поворачивая винт про-
тив часовой стрелки.

3.	Когда дверь открывается на угол от 15 до 90 градусов и остается в этом по-
ложении, настройка завершена.
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УСТАНОВКА КОНДЕНСАЦИОННОЙ ПОЛОСЫ

При открытии дверцы посудомоечной машины из нее выходит пар и оседает 
на конденсационной полосе, что предотвращает повреждение столешницы, из-
готовленной из дерева или ламинированного ДСП.

1.	Очистите и высушите внутреннюю поверхность столешницы над дверцей 
посудомоечной машины, на которую будет наклеена конденсационная 
полоса.

2.	Снимите защитную пленку с обратной стороны конденсационной полосы.
3.	Наклейте конденсационную полосу на внутреннюю поверхность столешни-

цы над дверцей посудомоечной машины.

ВЫРАВНИВАНИЕ

1.	Установите посудомоечную машину на ровную и твердую поверхность.
2.	Положите уровень на дверь и разъемы для корзин внутри бака, чтобы про-

верить уровень выравнивания посудомоечной машины.
3.	Выровняйте посудомоечную машину путем регулировки трех ножек. 

Для этого поворачивайте ножки вправо и влево. Используйте уровень 
для более точной регулировки.

4.	При выравнивании следите, чтобы посудомоечная машина не перевернулась.

0-50 мм

0-50 мм
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ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ВОДОСНАБЖЕНИЮ

Подключение посудомоечной машины к водопроводу должно осуществляться 
с помощью комплекта новых шлангов.

•	 Давление воды должно быть в пределах от 0,04 МПа и 1 МПа. Обратитесь 
к поставщику услуг водоснабжения, если давление ниже установленного ми-
нимума.

•	 Устройство можно подключить как к холодному, так и к горячему водоснаб-
жению. Однако, температура воды в системе ГВС должна быть не выше 60 °C.

•	 Если водопроводные трубы новые или не использовались в течение дли-
тельного периода времени, дайте воде стечь, чтобы убедиться, что вода чи-
стая. Эта мера предосторожности необходима, чтобы избежать риска засо-
рения впускного отверстия для воды и повреждения машины.

•	 Для предотвращения протечек рекомендуется использовать специальный 
шланг с предохранительным клапаном (входит в комплект поставки).

•	 Впускной шланг воды содержит электрические цепи и компоненты, поэтому 
его нельзя обрезать или повреждать. Не отсоединяйте и не снимайте впуск-
ной шланг воды самостоятельно.
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ПОДКЛЮЧЕНИЕ СЛИВНОГО ШЛАНГА

Вставьте сливной шланг в водосточную трубу диаметром минимум 40 мм 
или подключите сливной шланг к раковине, убедитесь, что шланг не переги-
бается. Верхняя часть шланга не должна находиться на высоте более 600 мм. 
Чтобы избежать обратного тока воды, свободный конец шланга не должен быть 
погружен в воду.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Надежно закрепите сливной шланг в положении А или В.

Как слить лишнюю воду из шлангов
Если раковина расположена выше 600 мм от пола, лишняя вода в шлангах 
не сможет сливаться прямо в раковину. В этом случае необходимо сливать лиш-
нюю воду из шлангов в емкость, которая будет находиться снаружи и ниже ра-
ковины.

Слив воды
Устанавливайте сливной шланг правильно, чтобы избежать утечки воды (см. 
раздел «Подключение сливного шланга»). Убедитесь, что шланг для слива воды 
не перекручен, не сдавлен и подсоединен герметично.

Удлинение сливного шланга
Если Вам потребуется удлинить сливной шланг, обязательно используйте анало-
гичный шланг. Он должен быть длиной не менее 4 м, в противном случае снижа-
ется эффективность работы насоса и, соответственно, качество мытья посуды.

Подсоединение к сифону
Соединение для слива должно быть на высоте не более 600 мм от нижней части 
устройства. Сливной шланг должен быть надежно закреплен.
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ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСНАБЖЕНИЮ

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Для подключения нельзя использовать удлинитель или переходники. 
Нельзя убирать заземляющий провод шнура питания.

•	 Посудомоечная машина должна быть отключена от сети электропитания 
при установке!

Требования к подключению
•	 Информация о номинальном напряжении для подключения посудомоеч-

ной машины к соответствующему источнику питания указана в разделе 
«Технические характеристики».

•	 Рекомендуется использовать предохранитель 10 А, предохранитель с за-
держкой на срабатывание или автомат-выключатель, а также обеспечить 
отдельную линию питания только для посудомоечной машины.

•	 Убедитесь, что напряжение и частота соответствуют данным, указанным 
в разделе «Технические характеристики».

•	 Включайте вилку только в заземленную розетку. Если вилка не подходит 
к электрической розетке, замените розетку. Не рекомендуется использовать 
переходники, они могут перегреваться и вызывать повреждение устройства.

•	 Установка и подключение должны осуществляться квалифицированным 
специалистом.
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ФИКСАЦИЯ ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ

Сначала подключите устройство к электросети, водопроводу и канализации. 
Убедитесь в надежности всех соединений.
Не фиксируйте посудомоечную машину, пока не проверите ее работоспособ-
ность.

1.	Вставьте посудомоечную машину горизонтально в подготовленное место.

2.	Снимите декоративные заглушки по периметру посудомоечной машины.
3.	Закрепите посудомоечную машину с помощью винтов ST3.5x30 (4), которые 

входят в комплект поставки, и установите декоративную заглушку обратно 
в отверстие для винта. Выберите любые два из четырех отверстий для кре-
пления спереди в зависимости от ситуации при установке.

Снимите
декоративную
заглушку

Используйте от-
вертку, чтобы снять 
и установить деко-
ративную заглушку
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УСТАНОВКА ПЛИНТУСА

Плинтус не должен препятствовать нормальному открыванию дверцы.
Плинтус должен легко сниматься для обслуживания и ремонта посудомоечной 
машины.

1.	Подготовьте плинтус нужного размера и установите его, учитывая особен-
ности вашей кухни. Обратите внимание: высота плинтуса, расположение 
отверстий для винтов и их количество должны соответствовать конкретным 
условиям монтажа.

2.	Установите целевую длину вставки кронштейна плинтуса и отогните ограни-
читель глубины кронштейна с помощью плоскогубцев.

3.	Используйте саморез для дерева с круглой головкой (3,5x30 мм) для крепле-
ния кронштейна к плинтусу.

4.	Вставьте кронштейны для плинтуса в соответствующие пазы в основании 
устройства. 

506

14
14

Нижний край



20

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

AI 115

УМНАЯ ИНТЕНСИВНАЯ ЕЖЕДНЕВНАЯ ЭКО ЭКСПРЕСС БЕРЕЖНАЯ ГИГИЕНА САМООЧИСТКА

ОТЛОЖЕННЫЙ ОПОЛАСКИВАНИЕ + СУШКА ГОРЯЧИМ
ВОЗДУХОМ

ДЛИТЕЛЬНОЕ ПОЛОВИННАЯ БЛОКИРОВКА
СТАРТ ХРАНЕНИЕ ЗАГРУЗКА ОТ ДЕТЕЙ

1 2

3 4 5

1.	Кнопка питания.
2.	Кнопки выбора программы мойки.
3.	Дисплей.
4.	Кнопки дополнительный функций.
5.	Кнопка «Старт/Пауза».

Описание кнопок

Кнопка Описание
Кнопка питания
Нажмите, чтобы включить или выключить посудомоечную машину.
Во время работы нажмите и удерживайте в течение 3 секунд, чтобы пере-
вести посудомоечную машину в режим ожидания
Кнопка «Старт/Пауза»
Выберите программу, нажмите на эту кнопку и закройте дверцу устрой-
ства для запуска процесса мойки. Чтобы прервать процесс мойки, нажмите 
на эту кнопку еще раз.
Если устройство не используется пять часов после нажатия кнопки, оно пе-
реходит в режим ожидания и завершает программу мойки
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Предупреждающие индикаторы

Смягчитель
Низкий уровень соли.

Ополаскиватель
Низкий уровень ополаскивателя.

Впускной клапан
Вода не поступает в устройство. Убедитесь, что впускной клапан открыт 
и не заблокирован.

Индикаторы программ

Умная
Автоматическое определение степени загрязнения посуды. Подходит 
для смешанной мойки различных типов посуды.
Интенсивная
Для сильнозагрязненной посуды, включая кастрюли и сковороды с присо-
хшей пищей.
Ежедневная
Для кастрюль, тарелок, стаканов с обычным загрязнением и слегка
загрязненных кастрюль.
ЭКО
Стандартная программа, подходящая для мытья обычно загрязненной по-
суды.
Экспресс
Подходит для очистки слегка загрязненной посуды за короткий промежу-
ток времени.

Бережная
Для слегка загрязненной посуды, не требующей сушки.

Гигиена
Для дезинфекции посуды. Подходит для посуды с сильным загрязнением.

Самоочистка
Программа для гигиенической очистки камеры посудомоечной машины 
и разбрызгивателей.
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Дополнительные функции

Отложенный старт
Вы можете отложить запуск посудомоечной машины на срок от 1 до 24 часов.

•	 Выберите программу мойки, затем нажмите кнопку «Отложенный старт», на дис-
плее отобразится время, по истечении которого посудомоечная машина начнет 
выполнение программы.

•	 Чтобы увеличить время отсрочки старта, нажмите и держите кнопку «Отложенный 
старт».

•	 Функция отложенного старта сохраняет настройки даже при отключении питания. 
После включения машина продолжит отсчет времени с того момента, где остано-
вилась.

•	 Если в течение 10 секунд после входа в режим отложенного старта вы ничего 
не выберете, программа автоматически отменится, и на дисплее появится код вы-
бранной программы мойки и время ее выполнения.

Ополаскивание+
Выберите программу мойки, затем нажмите кнопку «Ополаскивание+», чтобы обе-
спечить более тщательное удаление остатков моющих средств, предотвратить появ-
ление разводов на стеклянной посуде и добиться идеального блеска столовых прибо-
ров.
Сушка горячим воздухом

•	 После выбора программы мойки нажмите кнопку «Сушка горячим воздухом» ко-
ротким нажатием, чтобы добавить функцию сушки горячим воздухом в конце цик-
ла мойки. Это улучшит качество сушки посуды и внутренней камеры посудомоеч-
ной машины.

•	 Если требуется только просушить уже чистую посуду или проветрить камеру посу-
домоечной машины без полного цикла мойки, например, если посуда уже вымыта 
вручную или нужно устранить излишнюю влажность внутри машины, Вы можете 
запустить эту программу отдельно от программы мойки. Для этого после выбора 
программы нажмите на мигающий индикатор выбранной программы, чтобы отме-
нить ее. Затем нажмите кнопку «Сушка горячим воздухом» и кнопку «Старт/Пауза».

Длительное хранение
Программа используется для подготовки посуды к длительному хранению 
или для дополнительной дезинфекции после обычной мойки.

•	 После выбора программы мойки нажмите кнопку «Длительное хранение», что-
бы добавить один из четырех вариантов обработки: 24 часа, 72 часа, 120 часов 
или 168 часов. После мойки процесс антибактериальной обработки начнется ав-
томатически.

•	 Вы можете запустить эту программу отдельно от программы мойки. Для это-
го после выбора программы нажмите на мигающий индикатор выбранной про-
граммы, чтобы отменить ее. Затем нажмите кнопку «Длительное хранение», что-
бы добавить один из четырех вариантов обработки: 24 часа, 72 часа, 120 часов 
или 168 часов и кнопку «Старт/Пауза». Машина автоматически перейдет в режим 
антибактериального хранения.
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Половинная загрузка
Для экономии воды и электроэнергии при неполной загрузке машины, когда посуда 
размещена только в средней или нижней корзинах.
Выберите программу мойки и нажмите кнопку «Половинная загрузка». Индикатор 
режима загорится, а на дисплее появится символ △ для средней корзины или ▽ 
для нижней.

Выбор мытья верхнего уровня (горит значок △):
•	 активируются только верхний и средний разбрызгиватели;
•	 подходит, когда посуда размещена только в верхней и средней корзинах для по-

суды.
Выбор мытья нижнего уровня (горит значок ▽):

•	 работают верхний и нижний разбрызгиватели;
•	 подходит, когда посуда размещена только в нижней корзине.

Блокировка от детей
Для включения функции блокировки от детей нажмите и удерживайте кнопку 
Блокировка от детей в течение 3 секунд. Все кнопки станут неактивными. При актива-
ции прозвучит специальный звуковой сигнал, а индикатор блокировки мигнет 3 раза

Для отключения функции блокировки от детей нажмите и удерживайте кнопку 
«Блокировка от детей» 3 секунды.
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ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Перед началом использования посудомоечной машины необходимо выпол-
нить следующие действия:

1.	Добавьте соль для посудомоечных машин в смягчитель.
2.	Загрузите посуду.
3.	Добавьте моющее средство и ополаскиватель.

СМЯГЧИТЕЛЬ ДЛЯ ВОДЫ

В разных регионах вода обладает разной жесткостью. При использовании жест-
кой воды в посудомоечной машине на посуде и внутренних деталях устройства 
остается налет. Чтобы это предотвратить, устройство оснащено смягчителем 
воды. Чтобы смягчитель работал, нужно добавлять специальную соль.
Устройство оснащено специальным контейнером для соли. Контейнер для соли 
расположен под нижней корзиной. Необходимо заполнять контейнер согласно 
инструкции ниже.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Используйте только соль, предназначенную для посудомоечных машин. 
Другие виды соли, в особенности столовая соль, могут повредить смяг-
читель для воды. В случае использования солей, не предназначенных 
для посудомоечных машин, производитель не несет ответственности 
за исправность посудомоечной машины.

•	 Заполняйте смягчитель солью только перед началом полного цикла 
мытья посуды. Это позволит избежать коррозии машины, вызванной рас-
сыпанными гранулами соли или соленой воды.

1.	Уберите нижнюю корзину, открутите крышку с контейнера для соли.
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2.	Поместите конец воронки в отверстие и засыпьте около 500 г соли 
для посудомоечных машин.

3.	Если Вы заполняете контейнер в первый раз, наполните его водой доверху 
(приблизительно 700 мл).

4.	Если крупинки соли остались на крышке или горловине контейнера, следует 
удалить их, чтобы избежать повреждения уплотнителя. Плотно закрутите 
крышку.

5.	После того как контейнер заполнен, индикатор смягчителя погаснет.

ПРИМЕЧАНИЯПРИМЕЧАНИЯ

•	 Контейнер с солью надо заполнять, когда загорается предупреждающий 
индикатор «  ».

•	 Даже если контейнер заполнен в достаточной степени, индикатор может 
не гаснуть, пока соль не растворится полностью.

•	 Не переполняйте контейнер и убирайте просыпавшуюся соль.
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РЕГУЛИРОВКА РАСХОДА СОЛИ

Посудомоечная машина позволяет отрегулировать использование соли в зави-
симости от жесткости воды. Это необходимо для оптимизации расхода соли.
Для регулировки расхода соли выполните следующие действия:

1.	Откройте дверцу. Включите посудомоечную машину.
2.	Нажмите и удерживайте кнопки «Самоочистка» и «Отложенный старт» 

в течение 5 секунд. Посудомоечная машина перейдет в режим настройки. 
На дисплее будет отображаться режим «H2» (режим по умолчанию).

Примечание: перейти в режим регулировки расхода соли можно в течение 
1 минуты после включения устройства.

3.	Нажимайте кнопки «Самоочистка» и «Отложенный старт» для выбора на-
строек системы умягчения воды исходя из условия жесткости воды в Вашем 
регионе, настройки меняются в следующей последовательности: H2 → H3 
→ H4 → H5 → H0 → H1. Нажмите кнопку «Старт/Пауза», чтобы подтвердить 
выбор. При выборе H0 система умягчения воды не работает, соответствую-
щий индикатор не горит.

4.	Нажмите кнопку питания, чтобы выключить машину и сохранить заданные 
настройки.

Положение 
переключателя

Жесткость воды

°dH °fH °CLARKE ммол/л

2: h0 0–5 0–9 0–6 0-0.9
2: h1 6–11 10–20 7–14 1.0-2.0

2: h2 (по 
умолчанию) 12–17 21–30 15–21 2.1-3.0

2: h3 18–22 31–40 22–28 3.1-4.0
2: h4 23–34 41–60 29–42 4.1-6.1
2: h5 35–55 61–98 43–69 6.2-8.0



28

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЮЩЕГО СРЕДСТВА

Химические ингредиенты, которые составляют моющее средство, необходимы 
для удаления, растворения и выведения загрязнений из посудомоечной машины. 
Большинство моющих средств подходит для этой цели.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Используйте только моющее средство, специально предназначенное 
для посудомоечных машин. Держите моющее средство свежим и сухим. 
Кладите моющее средство в дозатор непосредственно перед мойкой.

•	 Не используйте кусковое мыло, средства для стирки и жидкое мыло для рук.
•	 Избегайте вдыхания порошкообразных моющих средств! Не глотайте мо-

ющее средство! Попадание моющего средства в дыхательные пути может 
вызвать раздражение в носу, полости рта и гортани. Незамедлительно 
обратитесь к врачу, если Вы вдохнули или проглотили моющее средство.

•	 Моющее средство для посудомоечных машин содержит едкую щелочь! 
Держите моющее средство в недоступном для детей месте!

1.	Нажмите на фиксатор для открытия дозатора. При сильном загрязнении 
рекомендуется добавить моющее средство в отсек для предварительной 
мойки

2.	Добавьте рекомендуемое количество моющего средства в основной отсек, 
для этого в основном отсеке предусмотрены ограничительные линии. 
Добавляйте больше или меньше моющего средства в зависимости от за-
грязнения посуды.

3.	Закройте крышку дозатора сдвинув ее по направлению стрелки.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Соблюдайте рекомендации производителя на упаковке моющего средства.

Отсек для предварительной 
мойки
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ДОБАВЛЕНИЕ ОПОЛАСКИВАТЕЛЯ

Ополаскиватель добавляется во время последнего полоскания, чтобы предот-
вратить образование капель воды на посуде, которые могут оставлять пятна 
и разводы:

1.	Откройте крышку отделения для ополаскивателя.
2.	Аккуратно добавьте ополаскиватель до указанной отметки «MAX». Не за-

полняйте отделение выше отметки «MAX». Вытрите пролившийся ополаски-
ватель вокруг отделения.

3.	Плотно закройте крышку.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Используйте ополаскиватели для посудомоечных машин только проверен-
ных производителей. Никогда не заполняйте дозатор ополаскивателя любы-
ми другими веществами (например, моющим средством для посудомоеч-
ных машин, жидким моющим средством). Это может привести к выходу 
устройства из строя.

ДОЗИРОВАНИЕ ОПОЛАСКИВАТЕЛЯ

Для достижения лучшей эффективности мойки и сушки Вы можете самостоя-
тельно регулировать расход средства.
Выполните следующие действия:

1.	Откройте дверцу. Включите посудомоечную машину.
2.	Нажмите и удерживайте кнопку «Самоочистка» и «Отложенный старт» 

и в течение 5 секунд. Посудомоечная машина перейдет в режим настрой-
ки. На дисплее будет отображаться уровень расхода средства — «d3» (по 
умолчанию).

3.	Нажимайте кнопку «Самоочистка» (уменьшить расход) и «Отложенный 
старт» (увеличить расход), чтобы выбрать расход ополаскивателя. Значения 
на дисплее будут меняться в следующей последовательности: d1 → d2 → 
d3 → d4 → d5 → d6 → d7 → d8 → d9 → d0 → d1 → d2.

ПРИМЕЧАНИЯПРИМЕЧАНИЯ

•	 При выборе значения d0 ополаскиватель не добавляется, а индикатор 
ополаскивателя остается выключенным.

•	 При выборе значения d3 дозировка ополаскивателя составляет 3,6 мл.

4.	Нажмите кнопку «Старт/Пауза», чтобы сохранить заданные настройки.
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ЗАГРУЗКА КОРЗИН ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ

Для наилучшей работы посудомоечной машины соблюдайте данные рекомен-
дации по загрузке:

•	 При покупке выбирайте посуду, подходящую для мытья в посудомоечной 
машине.

•	 Удалите чрезмерные остатки пищи с посуды, мягкие остатки пригоревшей 
пищи из кастрюли. Нет необходимости ополаскивать посуду в проточной 
воде. При наличии твердых, пригоревших остатков на посуде, рекомендует-
ся ее предварительно замочить.

Поместите посуду следующим образом:
•	 Чашки, стаканы, кастрюли и др. размещайте дном вверх, так чтобы они не на-

полнялись водой.
•	 Изогнутые предметы или предметы с углублениями следует располагать 

под наклоном, чтобы вода могла стекать свободно.
•	 Ставьте посуду так, чтобы она не могла упасть.
•	 Посуду следует располагать так, чтобы разбрызгиватели воды могли сво-

бодно вращаться во время мытья.

ПРИМЕЧАНИЯПРИМЕЧАНИЯ

•	 Не следует мыть в посудомоечной машине слишком мелкие предметы, 
так как они могут выпасть из корзины.

•	 Посуда и столовые приборы не должны лежать один в другом.
•	 Стаканы не должны соприкасаться, чтобы избежать повреждения.

Выгрузка посуды
Рекомендуется сначала разгрузить нижнюю корзину, а затем верхнюю, чтобы 
избежать стекания воды из верхней корзины на посуду внизу.

Посуда и столовые приборы, не подходящие для мытья в посудо-
моечной машине

•	 Столовые приборы с деревянными, костяными, фарфоровыми 
и перламутровыми ручками.

•	 Нежаропрочная пластиковая посуда.
•	 Старые столовые приборы со склеенными частями, неустойчивые к высо-

кой температуре.
•	 Склеенная посуда или столовые приборы.
•	 Оловянная или медная посуда.
•	 Хрусталь.
•	 Металлические предметы, подверженные ржавчине.
•	 Деревянные блюда.
•	 Предметы, изготовленные из синтетических волокон.
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ЗАГРУЗКА ПОСУДЫ

Верхняя решетка для столовых приборов

1.	Десертные ложки.
2.	Суповые ложки.
3.	Сервировочные вилки.
4.	Сервировочные ложки.
5.	Ножи.
6.	Чайные ложки.
7.	Вилки.
8.	Половник.
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Средняя корзина
Средняя корзина предназначена для более хрупкой и легкой посуды, напри-
мер, стеклянные стаканы, кофейные/чайные кружки и блюдца, а также тарел-
ки, маленькие чашки и небольшие кастрюли (если они не сильно загрязнены). 
Зафиксируйте посуду, чтобы она не могла сдвинуться под струей воды.

1.	Чашки.
2.	Стаканы.
3.	Десертные тарелки.
4.	Блюдца.
5.	Средняя миска.
6.	Маленькая миска.

1

2 3
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2
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Регулировка средней корзины
Среднюю корзину для посуды можно переставлять по высоте, в зависимости 
от высоты Вашей посуды.

•	 Чтобы поднять корзину, возьмитесь за ее стенки и поднимите вверх.
•	 Чтобы опустить корзину, возьмитесь за стенки, поднимите вверх, а затем ак-

куратно опустите до нижнего положения.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Регулируйте только пустую корзину. Иначе Вы можете случайно разбить сто-
ящую в корзине посуду.

Решетка для кружек
Чтобы освободить место для высокой посуды в верхней корзине, поднимите ре-
шетку для кружек. Решетку можно снять, если она Вам не нужна.
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Нижняя корзина
Рекомендуется ставить в нижнюю корзину самую крупную посуду, которую 
труднее всего мыть (кастрюли, крышки, подносы и прочую крупную посуду). 
Предпочтительнее класть крышки на края решетки во избежание блокировки 
разбрызгивателей.

•	 Кастрюли, подносы и т.п. всегда должны лежать дном вверх.
•	 Глубокие кастрюли должны быть наклонены, чтобы дать воде возможность 

стекать.
•	 На нижней решетке имеется много направляющих, чтобы в нее помещалось 

больше посуды или умещалась посуда большего размера.
•	 Рекомендуется помещать сервировочные тарелки и крышки сбоку от реше-

ток, чтобы они не мешали вращению разбрызгивателей.

1

4 2 6 5 23

23 4

1.	Стакан.
2.	Десертные тарелки.
3.	Глубокие тарелки.
4.	Обеденные тарелки.
5.	Овальное блюдо.
6.	Большая миска.
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ЗАПУСК ЦИКЛА МЫТЬЯ

1.	Выдвиньте верхнюю и нижнюю корзины, загрузите посуду, задвиньте кор-
зины. Рекомендуется сначала загружать нижнюю корзину, затем верхнюю.

2.	Добавьте моющее средство.
3.	Вставьте вилку в розетку.
4.	Убедитесь, что кран подачи воды открыт и давление воды в пределах нормы.
5.	Нажмите кнопку питания, выберите необходимую программу.
6.	Нажмите кнопку «Старт/Пауза». Закройте дверцу.

ПРИМЕЧАНИЕПРИМЕЧАНИЕ

При правильном закрытии дверцы будет слышен щелчок.

ИЗМЕНЕНИЕ ПРОГРАММЫ

Запущенный цикл можно изменить только в том случае, если он начался недав-
но. В противном случае моющее средство может быть уже использовано, и ма-
шина могла уже слить воду для мойки. В этом случае необходимо добавить мо-
ющее средство в дозатор.

1.	Приоткройте дверцу во время работы текущей программы мойки, чтобы 
устройство вошло в режим паузы.

2.	Нажмите кнопку питания для выключения устройства.
3.	Снова нажмите кнопку питания для запуска устройства. Выберите необхо-

димую программу.

ПРИМЕЧАНИЯПРИМЕЧАНИЯ

•	 При открытии дверцы в процессе мойки машина остановится и вой-
дет в режим паузы. При закрытии дверцы машина продолжит работать 
через несколько секунд.

•	 Индикатор «Луч на полу» указывает на состояние посудомоечной маши-
ны: если индикатор горит — выполняется цикл мойки; если индикатор 
мигает — устройство находится на паузе.

ДОЗАГРУЗКА ПОСУДЫ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ УСТРОЙСТВА

Вы можете добавить посуду во время выполнения программы мойки, до ис-
пользования устройством моющего средства.

1.	Приоткройте дверцу, чтобы приостановить работу устройства.
2.	Прежде чем открывать дверцу полностью, подождите немного, пока 

не остановятся разбрызгиватели.
3.	Добавьте необходимую посуду.
4.	Закройте дверцу. Программа мойки продолжит работу спустя 10 секунд.
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АВТОМАТИЧЕСКОЕ ОТКРЫВАНИЕ ДВЕРЦЫ

Во время сушки дверь посудомоечной машины открывается автоматически, 
что повышает ее эффективность. Перед выгрузкой посудомоечной машины по-
дождите завершения программы и остывания посуды. Время сушки посуды за-
висит от программы мойки.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Дверь посудомоечной машины не должна блокироваться или закрывать-
ся при автоматическом открытии. Это может повредить механизм дверного 
замка. Подождите не менее минуты после окончания работы прежде, чем 
закрывать дверь. Не закрывайте дверцу до завершения сушки и автоматиче-
ского выключения машины.

ОКОНЧАНИЕ ЦИКЛА МЫТЬЯ

После окончания цикла мытья на дисплее будет отображаться «00», раздастся 
три звуковых сигнала. По окончании воспроизведения звукового сигнала на дис-
плее отобразится «Еnd». При отсутствии дальнейших действий устройство вы-
ключится через 3 минуты.
Рекомендуется открыть/оставить открытой дверь посудомоечной машины на не-
которое время, это позволит посуде остыть и высохнуть быстрее.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Соблюдайте осторожность при открытии дверцы. Пар, находящийся в по-
судомоечной машине, очень горячий и может вызвать серьезные ожоги.

•	 Подождите примерно 15 минут, прежде, чем выгрузить посуду. Не доста-
вайте посуду и столовые приборы, пока они горячие, это предотвратит их 
повреждение.

Извлечение посуды из камеры посудомоечной машины
Стенки машины внутри будут мокрыми — это нормальное явление.
Сначала освободите от посуды нижнюю корзину, затем верхнюю. Таким обра-
зом, Вы предотвратите стекание воды из верхней корзины в нижнюю.

СВЕТОВОЙ ИНДИКАТОР «ЛУЧ НА ПОЛУ»

Световой индикатор указывает на состояние устройства 
и будет отображаться на видимый участок пола во время 
выполнения программы мойки.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД

Всегда отключайте подачу воды и вынимайте вилку из розетки перед началом 
очистки или обслуживания посудомоечной машины.

ОЧИСТКА ФИЛЬТРА

Система фильтров состоит из фильтра грубой очистки, основного фильтра 
и фильтра тонкой очистки.

Основной фильтр
Частицы пищи и грязи попадают в этот фильтр и удерживаются в фильтре 
за счет струи воды из специального сопла нижнего разбрызгивателя.

Фильтр грубой очистки
Фильтр грубой очистки задерживает крупные остатки пищи, чтобы они не попа-
ли в сливной насос.

ПРИМЕЧАНИЕПРИМЕЧАНИЕ

Открутите фильтр грубой очистки, чтобы снять всю систему фильтров.

1

2
3

1.	Фильтр грубой очистки.
2.	Фильтр тонкой очистки.
3.	Основной фильтр.
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Фильтр тонкой очистки
Этот фильтр задерживает грязь и остатки пищи, не давая им попадать обратно 
на посуду во время мойки.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Со временем фильтр забивается, и его пропускная способность снижается. 
Проверяйте состояние фильтра после каждой мойки и при необходимости 
промывайте под проточной водой.

Следуете нижеуказанным шагам, чтобы произвести очистку фильтра:
1.	Извлеките фильтр грубой очистки, аккуратно сжав выступы по краям.
2.	Поверните фильтр тонкой очистки против часовой стрелки и выньте движе-

нием вверх.
3.	Извлеките основной фильтр из отсека посудомоечной машины.
4.	Промойте все 3 фильтра под проточной водой.
5.	Соберите и поставьте систему фильтров на прежнее место, проделывая 

вышеописанные шаги в обратном порядке.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Не запускайте посудомоечную машину без установленной системы фильтров.
•	 Если система фильтров установлена неправильно, это может повлиять 

на результат мойки или привести к поломке машины.
•	 Не стучите по фильтрам во время очистки, это может повредить их.

1 2

3 4
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ОЧИСТКА РАЗБРЫЗГИВАТЕЛЕЙ

Необходимо периодически прочищать отверстия разбрызгивателей, так как воз-
можные отложения жесткой воды могут забивать форсунки и подшипники.

1.	Снимите нижний разбрызгиватель потянув его вверх.

2.	Отвинтите крепежную гайку верхнего разбрызгивателя и потяните его вниз.

3.	Очистите разбрызгиватели под проточной водой, при необходимости ис-
пользуйте булавку или другой острый предмет.

4.	Вставьте разбрызгиватели на место до фиксации и затяните гайку верхнего 
разбрызгивателя.
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ОЧИСТКА ВНЕШНЕГО КОРПУСА

Панель управления
Панель управления следует очищать с помощью слегка влажной ткани, затем 
протереть насухо. Для очистки других наружных элементов следует пользовать-
ся качественным воском для полировки.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

Никогда не используйте острые предметы, абразивные чистящие средства 
для очистки любых элементов посудомоечной машины.

Дверца
Очищайте декоративную панель дверцы мягкой влажной тканью.

ВНИМАНИЕ!ВНИМАНИЕ!

•	 Во избежание попадания воды в дверной замок и электрические компо-
ненты, не используйте аэрозольные чистящие средства любого типа.

•	 Никогда не используйте абразивные чистящие средства или губки 
для чистки внешних панелей, они могут поцарапать покрытие. Некоторые 
бумажные полотенца также могут поцарапать или оставить следы на по-
верхности.

ЗАЩИТА ОТ ЗАМЕРЗАНИЯ

Если Ваша посудомоечная машина остается на зиму в неотапливаемом помеще-
нии, подготовьте ее к хранению при помощи следующих действий:

1.	Отключите электропитание посудомоечной машины.
2.	Отключите подачу воды и отсоедините наливной шланг от крана.
3.	Слейте воду из наливного шланга и крана (используйте емкость для сбора воды).
4.	Снова подсоедините наливной шланг к крану.
5.	Снимите фильтр и удалите оставшуюся в отстойнике воду с помощью губки.

СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И УХОДУ

После каждого использования
После каждой мойки отключайте подачу воды и оставляйте дверцу слегка при-
открытой, чтобы влага и запахи не задерживались внутри.

Отключайте устройство от электросети
Прежде чем приступить к очистке или техническому обслуживанию, всегда вы-
нимайте вилку из розетки.
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Не используйте растворители или абразивные средства очистки
Для очистки внешних частей и резиновых деталей посудомоечной маши-
ны не следует пользоваться растворителями или абразивными средствами. 
Необходимо использовать мягкую ткань и теплую мыльную воду. Для удаления 
пятен или разводов с поверхности пользуйтесь влажной губкой и небольшим 
количеством чистящего средства.

Если устройство долго не используется
Если Вы уезжаете и посудомойка не будет использоваться продолжительное 
время, рекомендуется запустить цикл мойки без посуды, затем отсоединить 
вилку от сети, перекрыть воду и оставить дверцу чуть приоткрытой. Это продлит 
срок службы уплотнителей и предотвратит появление запахов внутри машины.

Перемещение устройства
Если устройство нужно передвинуть, то старайтесь держать его вертикально, 
в крайнем случае, если требуется, его можно положить задней стенкой вниз.

Уплотнители
Одной из причин возникновения запахов внутри посудомоечной машины мо-
жет быть пища, застрявшая в уплотнителях. Периодическая очистка влажной 
губкой предотвратит появление запахов.

КОДЫ ОШИБОК

При возникновении неисправностей устройство издаст звуковой сигнал и ото-
бразит код ошибки на дисплее.

Код ошибки Значение Возможный способ решения

Е01 Слишком низкое давление 
воды

Убедитесь, что давление воды превыша-
ет 0,04 МПа
Проверьте, открыт ли кран подачи воды
Убедитесь, что наливной шланг не повре-
жден и не перегнут. Также важно, чтобы 
внутри шланга не было загрязнений

Е02 Короткое замыкание дат-
чика температуры

Обратитесь в авторизованный сервисный 
центр

Е03 Неисправность нагрева-
тельной цепи

Е04
Нарушение связи между 
основной платой и платой 
дисплея

Е05 Утечка воды

1.	 Отключите воду и электричество.
2.	 Проверьте сливной шланг, очистите 

его и избегайте перегибов и трещин.
3.	 Убедитесь, что машина установлена 

ровно.
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Код ошибки Значение Возможный способ решения

Е06
Неправильная работа мо-
тора распределительного 
клапана воды

Обратитесь в авторизованный сервисный 
центр

Е07
Неправильная работа 
впускного электромагнит-
ного клапана

Е08
Неправильная работа дат-
чика измерения мутности 
воды

Е09 Ошибка в работе двигателя

Е010/Е011 Ошибка в работе вентиля-
тора



43

ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ИХ РЕШЕНИЕ

Если после проверки источников этих основных неисправностей проблема с Вашим 
устройством по-прежнему остается, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Проблема Возможная причина Решение

Устройство не вклю-
чается

Перегорел предохрани-
тель или сработал авто-
мат защиты

•	 Замените предохранитель 
или включите автомат защиты

•	 Отключите все другие 
устройства, подключенные 
к тому же источнику питания, 
что и устройство

Устройство отключено 
от сети электропитания

•	 Проверьте, работает ли кноп-
ка питания

•	 Убедитесь, что дверца плотно 
закрыта

•	 Убедитесь, что кабель под-
ключен к розетке

Недостаточное давле-
ние воды

Проверьте, правильно ли подклю-
чена подача воды

Сливной насос не пре-
кращает работу Перелив воды

Система автоматически обнару-
живает переполнение. Когда это 
происходит, отключается цир-
куляционный насос и включает-
ся дренажный насос

Посторонний шум

Естественный шум Шум из открытого дозатора 
для моющего средства

Посуда плохо уложена. 
Что-то выпало из корзи-
ны на дно устройства

Разложите посуду согласно схе-
ме загрузки посуды. Убедитесь, 
что на дне устройства нет посто-
ронних предметов

Гудение двигателя

Редкое использование устройства 
может служить причиной высы-
хания уплотнителей и появления 
шума от двигателя

Образование пены

Неправильно подобран-
ное моющее средство

Используйте только специальное 
моющее средство для посудо-
моечных машин, чтобы избежать 
образования пены. Если это прои-
зошло, добавьте в машину пол-ли-
тра холодной воды. Закройте по-
судомоечную машину, затем 
запустите цикл «Замачивание». 
При необходимости повторите

Пролитый ополаскиватель Всегда вытирайте разлившийся 
ополаскиватель

Окрашивание посуды/
внутренней поверхно-
сти устройства

Моющее средство
с красителем

Убедитесь, что в моющем сред-
стве нет красителя
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Проблема Возможная причина Решение

Посуда не отмылась

Неподходящая программа Выберите более мощную про-
грамму

Неправильная загрузка 
посуды

Убедитесь, что дозатор моюще-
го средства и разбрызгиватели 
не блокируются крупной посудой

Пятна и пленка на сте-
клянной посуде

Жесткая вода Чтобы удалить пятна со стеклян-
ной посуды:

•	 Выньте всю металлическую 
посуду из устройства.

•	 Не добавляйте моющее сред-
ство.

•	 Выберите самый длительный 
цикл.

•	 Запустите устройство и дайте 
ей поработать примерно 18–
22 мин, после чего оно перей-
дет в режим основной мойки.

Низкая температура 
воды на входе
Перегрузка устройства
Неправильная загрузка
Влажное моющее средство
Нет ополаскивателя

Неправильная дозировка 
моющего средства

Помутнение стеклян-
ной посуды

Мягкая вода и большое 
количество моющего 
средства

•	 Используйте меньше моюще-
го средства

•	 Выбирайте самый короткий 
цикл мытья

Желтая или коричне-
вая пленка на внутрен-
них поверхностях

Пятна от кофе или чая

Удалите пятна вручную после цик-
ла мойки. Во избежание получе-
ния ожогов подождите примерно 
20 минут после окончания цик-
ла мойки, чтобы все компоненты 
устройства успели остыть

Отложения железа 
в воде Установите фильтр для воды

Белая пленка на вну-
тренних поверхностях Минералы в воде

Для очистки внутренней поверх-
ности используйте влажную губку 
с моющим средством для посудо-
моечных машин

Крышка дозатора мо-
ющего средства не за-
крывается

Крышка засорилась Очистите крышку дозатора с по-
мощью щетки или влажной губки

Моющее средство 
остается в дозаторе

Посуда блокирует крыш-
ку дозатора

Укладывайте посуду согласно схе-
ме размещения посуды

Пар Нормальное явление
Во время мойки пар может выхо-
дить через вентиляционное от-
верстие, это нормальное явление

Черные или серые пят-
на на посуде

Алюминиевые приборы 
терлись о посуду

Используйте мягкий абразивный 
чистящий материал, чтобы устра-
нить эти следы
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Проблема Возможная причина Решение

Вода на дне устройства Нормальное явление

Небольшое количество воды 
на дне посудомойки вокруг слив-
ного отверстия предотвраща-
ет высыхание уплотнителей. 
Однако если вы заметили в посу-
домоечной машине много отра-
ботанной воды, это может быть 
вызвано перебоями подачи воды 
в процессе забора воды. В этом 
случае перезапустите посудо-
моечную машину и программу 
мытья посуды после возобнов-
ления подачи воды — слив воды 
произойдет автоматически

Посудомоечная маши-
на протекает

Переполнение дозатора

Не переполняйте дозатор опо-
ласкивателя. Пролитый опо-
ласкиватель может вызвать 
пенообразование и привести к пе-
реполнению. Всегда вытирайте 
разлившийся ополаскиватель

Посудомоечная машина 
не выровнена

Отрегулируйте положение посу-
домоечной машины
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель BD60-M02LF
Торговая марка DEXP
Вместимость комплектов 14 комплектов
Высота 81.5 см
Глубина 55.4 см
Ширина 59.8 см
Давление воды 0,04~1,0 МПа
Класс защиты от поражения электрическим 
током I

Класс сушки A
Класс энергопотребления A+++
Класс эффективности сушки А
Количество воды, потребляемой в год 2856 л
Количество программ мойки 8
Параметры питания 220–240 В ~ 50 Гц
Потребляемая мощность за цикл 836 Вт
Расход воды за цикл (л) 10,2
Степень защиты IPX1
Тип крепления шнура Y
Уровень шума 42 дБА
Расход электроэнергии (в год) 237 кВт⋅ч
Энергопотребление в режиме ожидания 0.49 Вт
Энергопотребление за цикл 0,836 кВт⋅ч
Вес нетто 39 кг

КОМПЛЕКТАЦИЯ

•	 Устройство.
•	 Наливной шланг с предохранителем от протечки.
•	 Сливной шланг.
•	 Воронка для соли.
•	 Руководство по эксплуатации.
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ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ
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ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА, ХРАНЕНИЯ, ПЕРЕВОЗКИ 
(ТРАНСПОРТИРОВКИ), РЕАЛИЗАЦИИ И УТИЛИЗАЦИИ

•	 Правила и условия монтажа устройства описаны в разделе «Установка 
устройства» данного руководства и в шаблоне по сборке.

•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-
мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °C 
до 40 °C и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызываю-
щих коррозию.

•	 Для обеспечения корректной транспортировки устройства необходимо со-
блюдение следующих требований:
	◦ извлеките из устройства все внутренние принадлежности, если они есть, 

и упакуйте их отдельно;
	◦ убедитесь в правильности упаковки устройства для сохранения его рабо-

тоспособности и внешнего вида (крупногабаритную технику необходи-
мо обернуть в полиэтиленовую или пузырчатую пленку с подкладками 
из гофрированного картона в критических местах);

	◦ надежно зафиксируйте устройство ремнями, чтобы исключить возмож-
ность его перемещения по транспортному средству;

	◦ для полного исключения воздействия внешней среды используйте толь-
ко крытый транспорт;

	◦ обеспечьте крайне осторожное обращение с упаковкой при выполнении 
погрузочно-разгрузочных работ.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным 
законодательством.

•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе 
с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на ути-
лизацию в соответствующий пункт приема электрического и электрон-
ного оборудования для последующей переработки и утилизации в соот-
ветствии с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая 
правильную утилизацию данного продукта, Вы помогаете сберечь при-
родные ресурсы и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здо-
ровья людей, который возможен в случае ненадлежащего обращения. 
Более подробную информацию о пунктах приема и утилизации данного 
продукта можно получить в местных муниципальных органах или на пред-
приятии по вывозу бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обра-
титься в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Manufacturer: Shaanxi Kangjia Intelligent Appliance Co., Ltd.
No. 2699, QinHan Avenue West Section, Xi’an International Port Area, Shanxi Province, 
P.R. China.

Изготовитель: Шааньси Канцзя Интеллиджент Эпплайенс Ко., Лтд.
№2699, зап. секция пр-кта ЦиньХань, зона международного порта Си’ань, пров. 
Шаньси, Китай.
Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «ДНС Ритейл».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия 
Владивостока, дом 155, корпус 3, офис 5.
Адрес электронной почты: dnsretail@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте и его внешний вид могут быть измене-
ны без предварительного уведомления пользователя в целях улучшения каче-
ства нашей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг): 	 V.1
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

SN/IMEI: �

Дата постановки на гарантию: �

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распростра-
няется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элементов, 
вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного срока при условии 
эксплуатации изделия согласно руководству пользователя. Ремонт или замена 
элементов производится на территории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 36 мес.
Срок эксплуатации: 120 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание не распро-
страняются на перечисленные ниже принадлежности, входящие в комплект-
ность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:

•	 Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
•	 Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, ми-

крофоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных ти-
пов, программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплек-
те (включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель 
на жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода 
и манипуляторы.

•	 Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, 
инструменты, документацию, прилагаемую к изделию.

•	 Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несет гарантийных обязательств в следующих случаях:
•	 Истек Гарантийный срок.
•	 Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд, 

использовалось для осуществления предпринимательской деятельности, 
а также в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

•	 Производитель не несет ответственности за возможный материальный, 
моральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьи-
ми лицами, вследствие нарушения требований руководства пользователя 
при использовании, не соблюдения рекомендаций по установке и обслу-
живанию изделия, правил подключения (короткие замыкания, возникшие 
также в результате воздействия несоответствующего сетевого напряже-
ния, как на само изделие, так и на изделия, сопряженные с ним), хранении 
и транспортировки изделия.

•	 Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, следы 
ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации изделия.

•	 Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремонта лица-
ми, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект вызван из-
менением конструкции или схемы изделия, подключением внешних устройств, 
не предусмотренных Производителем, использованием устройства, не имеюще-
го сертификата соответствия согласно законодательству Российской Федерации.

•	 Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных 
стихий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих 
ситуаций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, 
которые Производитель не мог предвидеть.

•	 Дефект вызван попаданием внутрь изделия посторонних предметов, ино-
родных тел, веществ, жидкостей, насекомых или животных, воздействием 
агрессивных сред, высокой влажности, высоких температур, которые при-
вели к полному или частичному выходу из строя изделия.

•	 Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный но-
мер). Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносно-
го программного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей 
(кодов), приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изде-
лия, без возможности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предо-
ставления данной услуги поставщиком ПО.

•	 Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техниче-
ским регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, 
мощности радиосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других 
подобных внешних факторов, использования изделия на границе или вне 
зоны действия сети.

•	 Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неоригиналь-
ных) и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, принад-
лежностей, запасных частей, элементов питания, носителей информации раз-
личных типов (включая, CD, DVD диски, карты памяти, SIM карты, картриджи).

•	 Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несо-
вместимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложе-
ния Java и подобные им программы).

•	 На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряже-
нии с данным изделием.






